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Cb 10 OKTAOPA OTKPBIBAIOJCA l 


qepuie KkKYpCbl 9CHIEPAHTCKATO ABSBIKA, Cb NIATOJO NIO 1 py6. 


niĤ. PyROBOANTENB. KYPCOBB—M. C. 


ipa OGmecrBb xia D.r. HneHOoBb Be- 
sa 10 „eX 
BaneHTHHOBP, 


llpaBsenie upoĉuTb OBAĜOTHTECA BOZOŬHOBAEHIEMD WAEHCKHX B3HO- 
COBb Ha CUANIOUIIĤ TON, HaUuaNO KOVPOPAVO OGUIHMb VOOpaHieMb yCTA- 


HORMEHO Cb 1 OKTAŬPA. 





Kosna, 10 Okmaopa. 


Pycckoe acnepaHTCKOEe HBHXKEHIE 
CHJIbHO OTCTAET NOKA OT» EBpONEĤŬCKATO: 
Mbl He YyCTpaKBAeMB BCEpOCCIĤCKHXBE 
Cbb3N0Bb, HE OPTAHHSOBANH OĜUIE-pYC- 
ckoŭ accouiauiH, Y HaCb HBTB NOUTH 
CBOHXb XYDHaMOBb, KDOMB „BonHbI DC- 
nepaHTo“ H 2-3 npoBHHNianbHBIX Opra- 
HOBb, NORBHBUIHXCA BINO HA TOPH3OKHTB, 
HO BCKOpb NpeKPATHBUUHXB——BPEMEHHHO 
HN NOCTORHHO—CBOE CVUIECTBOBAHIE. 
Cpenn ny6nnKH BCTpbuapTca ele OT- 
AbNBHBIA NUA, OTMAXHBADINIRCA OTB 
acnepaHTo H Naxe HanapaIlis Ha HETO, 
He NABas, ONHAKO, CEO TpYAA MOBSHAKO- 
MHTBCA —ECNH HE Cb ABBIKOMB, TO XOTA 
65 Cb NBHXeHieMB. Ho, caMoe rnaBHOE, 
HaXONHTCA OUEHB MHOFO JIHUb, (COMYB- 
CTBYMIHXE 8CNEPAHTCKOMY HBHXEHIIO 





APA 





ver =PoL Varmo = 
npHHUKNIanbHO, HO HE XKENAIOUIHX HIIH 
MEANHIUHXE NPHMKHYTE Kb HAMEMY Ab- 
Ny: TO H3b ONIKĜOUYHATO MHBHIA O TPYA- 
HOCTH ABBIKA, TONO HENOCTATKY FpaxAaH- 
CKaro MYyXECTBa, IPHCNYUHBARCE Kb 
HaNanKaMb Ha aCNEpAHTHSMB CO CTO- 
POHbl CKENTHKOBb, TO, NPOCTO, MO PYC- 
CKOĤ XAaMATHOCTH, „OOMOMOBIUHHB“, OT- 
XNANBIBAR AĜO „NO-BABTPA“, TO, HAKO- 
HeUb,—H 9TO BCEero ualle MPHXONHTCA 
CNBIMATB,—NOTOMY, UTO „HAMD HNH MHB 
scnepaHTo Tenepb He HYXHO, a Kora 
6yneTb HYXKHO, TOTNA ero MH HAUHY 
YyuKTb“. OCTABNAA BB CTOPOHB BCB NpO- 
uia MHBHIM, CKAXeMDbB fNBa CAOBA NIO 
anpecy nocnbAHATO, NPHBEpIXKEHLEBB KO- 
Toparo Mbl YBBpeHBI, ĜONBIIHHCTBO. 
Ecmu BaMb MHUHO acMEepaHTO 
ceĥuvacb He HYXXHO, TO He 6YIbTE BTO- 
HCTaMH MH He 6YNKTE NACCHBHBIMH ETO 





pparaMH: KTO He Cb HaMH, TOT5k NPOTHBBb 
Hacpb. MayuaŭrTe scnepakTo H nomoraŭTe 
3HaHleMb EFO TBMB, KTO Bb HEMb HYXK- 
paerca. Cnknaŭre ManeHbKoe ycunie LNA 
ero y3yueHig,—H Bbl NDHHECETE BTHMBE 
MOJNB3Y CBOEMY O6NHXHEMY. A, ecnu Bbl 
COMHBBAETECB BB NOJB35 BCNEpPAHTO, TO 
NoBbpbTe: HNM BENHKOMY TONCTOMY, KNH 
BCBMH YBaXaEMOMY DYCCKOMY aKaNEMHKY- 
NuHHrTBHCTY  BonyaHb-ne-Kyprexa, no 
MHBHiIO KOTOpAro,— „ele HBCKONBKO NO- 
KonbHIĤ 6YNYTEB CUACTNHBBI 6naronapa 
scnepaHTo“, MHHH APYTOMY DYCCKOMY 
npopeccopy-hunonory BpaHATY, OTKpEITO 
NPHMKHYBIUEMY Kb 8CNEPAHTCKOMY ABH- 
mXEHIIO H CTABUIEMY BO TMABB MOCKOB- 
CKHXb BCNEPAHTHCTOB». 


«e» — 


Kponnka 0611e07Ba 


— B» IlonenknbHHKB, l OKTAOpA, Bb 

! ac. Bevepa Bb sant Kommepueckaro 
Yuunuma (Hukon. np., n. Tarau») co- 
CTORNOCE OHEpENHOE sacbnanie TIpapne - 
HIA Cb KOHUEPTHBIMB OTUBNEHIEMB, Ha 
KOTOPOM» 6BINH CNBNAHBI NOKNANK TIoO- 
METHBIMB MNEHOMB O-Ba A. M. Heno- 
MIMBHHBIMb H npencbn. [lpagnenis TI. L. 
Menzemp. Bb KOHNEpTHOMB OTNBNEHIH 
npHHANH yuacrin: D. C. HHKUKAR, TI. 
A. Menemv, H. TI. dOponoga, M. C. Ba- 
NEHTHHOBb, C. C. Cnupuna, B. B. Bu- 
paHoBckiĥ, H. A. HenomuBnHa H np. 
Ha cobpaHin npuHcyTCTBOBANO GONBe 50 
YENOBBKI. 

— ExenHenbnbHo Nio NATHHUAMB, Ha- 
“HHas Cb 21 cero ceHTR6ps OTB 8 Mo 
9 ac. Bey. BB moMBIEHIK O-Ba BEnYT- 
CA ĜESNNATHBIA SAHATIA MO NpAKTHKE 
BCNEPAHTCKATO SBBIKA. 

— Ilonuslŭ NpOTOKONT COCTORBMIATOCA 
9 cekyTa6pa O6maro Co6paHis Kopen- 
ckaro O-sa ScnepaKTKHETOBB—HaNeua- 
TAHb Bb N$ 261, oTB 22 ceHTS6ps, ra- 
serW „Cbsepo-SananHHiĤ Tenerpaĝv“. 

O6mee Co6panie nocbTHNK UNEHE 
Bunenckaro O-ga Bcnep. r.r. B. Tpn- 
TOPOBHYB H I. Bauesuy. 

— En Kovno (Rusl.), la 10-an 
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Okt., Komenciĝis kursoj—gvidataj de 


redaktoro „Kovno-Esperanto“ s-ro 
M. S. Valentinov. 
— 25 ceHyTrs6pa c./r. KopeHckuMB 


O6iu. DcnepaKHTHCTOBB NOCNB MpOHZBE- 
ReHHaro HCNBITAHIR, ABĤCTB. uNEHY O-Ba 
BbI9KOBY BBINAHO CBHNBKTENECTBO HA NpA- 
BO npenonaBaHig. 


Gu ) 

Hs» Mipa 3CNEPAKTHETOBD. 

— Bb bb10CT0K5. [lo cnopgamp „La 
odno de Esp-to“, O6uecraomb „Kpac- 
Haro Kpecra“ nonyueHB UHpKYIAD 065 
YCTNOĤCTBL BCNEpAHTCKHX KYPCOBB NIA 
Cecrep» Munocepnis, Ho Kb CoXaJNBHIIO... 
—HBTb ONBITHATO YUHTENS... 

— IOpeesckiĥ saBonk (EkarepuHo- 
CNABCK. ry6.). OTkpblITo O-Bo BenepaH- 
THCTOBB (Esperanto). 

— Bonrapia. Muuncrepcrgo Ha- 
poz4 IlpocBbmeHia UHPKYNAPOMB OTB 
13 iona c./r. aa N 10083,—-pekomeH- 
HoBano BCBMB YMEHBIMB 3ABENEHIAMB 
KoponeBcrea, yue6HHKB  DenepaHTo, 
cocragn. l. H. KpecraHoBbIMB. 

— flopryrasia. Ilopryranbkckoe o-Bo 
„KpacHaro Kpecra“ u3mamo 6poMiopy 
06» JcnepaHTO KH pascbliaeTb €e BO 
BCb BOEHHBIA KopNopauiu (La Revuo). 

— Mcnania. Bb rop. Terrasa onHa 
43k nnouaneŭ, a Bb r. Sabadell onua 
H3b TRABHBIXb YIHUB MEPEKMEHOBAHBI 
Bb SaMeHropcCKIA, O HEMB ABTOPY SABbIKA 
DScnepanTo, ll-py BameHroby, coobluEHO 
Ha DcnepaHTo anMHHHHCTpauieĤ Ha3BaH- 
HBIXb TODONOBB. 

— Kuraŭ. Bb Llauxab cocrosnocb 
BTopoe ny6nHuHoe co6paHie DcnepaHTH- 
CTOBb NPHCYTCTBOBAMO SOO UNEHOBB, 


(La Ondo). 
oE - -F~ 


BYBAIOTPAQHUECKIĤ AKCTOKD. 


— Kuraŭ. KuTraŭckoŭ Pecny6nukaH- 
ckoĥ DcnepaHTo-Acconiauieĥ HanaeTca 
NBYXHENĜKABHBIĤ XYpHaN „Koresponda, 
Kurso“ (Llauxaŭ). » 
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— Mocxsa. YXXypuanb „La ondo de 
Esperanto“. 8» 1913 r. BbinacTB NpH- 
noxeuie „AnbMaHaxXb BoCTouHOĤ JIuTepa- 
TYpBl“, Bb KOTOPBIŬ BOĤAYTE MEPEBONBI 
Cb KHTAŬCKATO, ANOHCKATO, NEPCHNCKATO, 
Typeukaro, apaŭckaro MH HHNIĤCKATO 
A3BIKOBB. 

— Aurnia. La fama angla firmo de 
preparaĵoj de tutmonda intereso Bur- 
roughs Wellĉomme kaj K-io, en Lon- 
dono E. C. (Anglujo) elgonis espe- 
rantan broŝureton „La historio pri la 
Malto“, kiun povas sengage ricevi 
ĉiu samideano, kiu petus ĝin de tiu 


firmo. 
Va mio 
HekpoJon». 


— 16 aprycra c./r. (MO HOB. CT.) Bb 
TluraenbererreHb o 6Ony3b  KoncraHua 
(BaneHv) Ha Bl romy »KHSHH YMEpB 
uso6pbTaTenb MeXKAYHApONHATO A3bIKA 
„Bongsmiokb“ l. M. Ilneĥep». 

Ywepb Bb TO BPEeMA, kora THpo- 
HCXONHNB „OGHKNEĤHBIĤ“ KOHTpECC DC- 
nepaHTHCTOBb Bb Kpakobb. 

Nipenarp IUneŭepb, HSyyHBUiM 
6onbe 80 SBBIKOBB, MEPBBIĤ foKasanb 
BOSMOXHOCTb COSNAHIA MCKYCCTBEHHATO 
s3bIka. 

En via nomo, mobla laboristo, 
ni esprimas funebran saluton! 

(Germana Esperantisto), 

-- /10 iona c./r. BB Mocx8b B5 [Ier- 
pOBCKO-Pa3YMOBCKOMb NDYAY, KATARCE 
Ha MONKB, yTOHyNB BHKTOpB Muxaŭno- 
BHu. THXOMHPOBB. 

TlokoĥHBIĤ OYEHB BHEpTHYHO NMPO- 
naraHAHpoBank DcuepaHTO MEXKAY CNY- 
»xxamumMu Mock.-Bpecrckoŭ xen. GoporH; 
COCTORN cekperapeMb Mock. O6imecTBa 
DcenepakTHCTOBB„ Laboro“; 6xINE NE- 
NETATOMB OT Ha3BaHHaro OOMECTBA Ha 
1-Mb BcepoccikckoMb cBb3u1b DenepaH- 
THCTOBB H Bb OPOMNOMB TONY NOCŜTHJTB 
Hame KopeHckoe O-Bo. 

Mupb TBoemy npaxYy, noporoŭ eZH- 
HOMBINEHHHK»! 


MoSkVano 








IX Universala Kongreso de 
Esperanto en Genova 


31-an de Aŭgusto-—7-an de Septembro 
1913. 


Adreso de la Komitato: 


KONGRESO DE ESPERANTO GENOVA (ltalujo), 





La jubilea Kongreso finis kaj ni 
komencas prepari la 9-an. La Komita- 
to komencante sian laboron fidas unue 
en la vigla helpo de la plej agemaj 
esperantistoj de la tuta mondo. 

Ni intencas labori praktike kaj 
ni deziras montri per la esperantistoj, 
multenombre ĉeestontoj en Genova, 
al nia plej grava komerca urbo, al la 
tuta Italujo kiel gravo ilo de progreso 
kaj de paco estas nia kara lingvo. 
La konkordo kiun la esperantistoj ob- 
tenis en „Krakovo pri la organiza de- 
mando igos senutilaj longajn disku- 
tojn en la 9-a kongreso. La rajtigitaj 
delegitoj havos antaŭ si negravajn 
demandojn, tial estos eble al la espe- 
rantistoj ĉeestontaj en Genova havi 
pli da tempo por praktike labori per 
Esperanto al la antaŭenpuŝo de siaj 
personaj interesoj aŭ ideoj. La komi- 
tato ne intencas prepari tro lacigan- 
tajn festojn. La beleco de nia urbo 
kaj de siaj ĉirkaŭaĵoj estos jam per 
si mem sufiĉe interesaj kaj allogaj. 

Plie ni devas prepari interesajn 
fakajn kunsidojn. Niaj kongresoj in- 
ternaciaj (kiel prave diris S-ro von 
Frenskell) ne plu devas esti nur ĝo- 
jaj kaj turistaj festoj, sed ili devas 
fari praktikan laboron kaj decidi pri 
gravaj aferoj kiuj helpas la progreson 
de Esperanto. Kaj ni certe helpas plej 
praktike al la progreso de Esperanto 
se antaŭ la mondo kiu nin rigardas 
ni montros kiamaniere ni aplikas Es- 
peranton. 


Do ni prepauturas praktike la- 
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bori. Nia S-ro Stromboli reveninte el 
la 8-a kongreso, kortuŝita por la en- 
tuziasma akcepto farita al la propono 
de la Genova Esperanto Uniĝo por 
ke la kongreso okazu en Genova, 
portis al ni 116 aliĝojn al la 9-a, kaj 
inter ili li portis askaŭ kelkajn koti- 
zojn jam pagitaj. Tio estas bona ko- 
menco kaj por ke la bona ekzemplo 
eatu tuj sekvata la Komitato decidis 
ke ĝi sendos senpage al ĉiu sendinto 
de la kotizo de la kongreso (6 sm.: 15 
Frankoj) la gazeton „Itala Esperan- 
tisso“ komencante de kiam ili sendos 
la kotizon. Ni petos la gazetojn ke ili 
bonvolu represi tiun decidon kaj la 
samideanojn bonvolu sciigi ĝin al ko- 
natuloj kaj instigu la aliĝontojn ke 
ili sendu tuj la kotizon. 

La Komitato estos kuraĝigata 
kaj pli energie laboros kaj samtempe 
la kongresanoj per la gazeto interri- 
latos kun la komitato kaj kun la ali- 
aj kongresanoj kaj ĉiuj venos al Ge- 





nova kun jam definita kaj preparita 
laboro. Ni petas la kongresontojn ke 
ili bonvolu do nun deklari per. sia 
aliĝo la nomon, antaŭnomon, profesi- 
on, urbon, landon kaj en kiujn fakajn 
kunsidojn ili intencas partopreni por 
ke ni povu antaŭscii pri la graveco 
de tiuj kunsidoj kaj bone organizi ilin 
donante al ĉiuj la eblon partopreni 
tiujn, kiujn ili deziras. 

Samideanoj de la tuta mondo 
ni komencas labori fidante en Vi, ni 
bezonas Vian “helpon por. forte puŝi 
antaŭen Esperanton en ltalujo. 

La progreso de Esperanto en 
Italujo estos grava por la tuta nia 
afero ĉar Italujo tiel vizitata de frem- 
duloj povas praktike montri kiel po- 
vus utili Esperanto al la turismo. Per 
praktikaj pruvoj ni pli facile realigos 
nian revon. 

La Komitato. 
(Itala Esperantisto). 
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o dio I EFE 


libHa o6bsBneHiĤ: Ha 3anHeŭ cTrpak, 


cTrp.—l p., 3a lO pasb —75. x., 


mo 50 K, 3a kaxablĥ. pasp, Ha neppoŭ crp, 
udHBI NBOĤHBIA. 







KHUMKH bi 


Ha BECb TOAB 


~=aDc“vo,'975689X0209:2 


VĤ OKNAJ b 


KoBeXcKaro OGU(ecTBa ACNEpAKTHCTOBD 


j NPONASETE YyHEBHHKH SCNEPAHTCKATO ABBIKA, KHHTH NINA! UTEHIA, oTabnsBHble 
ĝ HoMepa XYpHanoBb „BonHa-DcnepaHTo“ Hn „KosHo-DcnepaHTOo“, OTKPEITEISA 
j NMCEMa, scNepaHTCKIe 3HAYKH, Bb TOMB HHCNĜ YTBEpXNEHHLE PP. Kopen- ) 
CKHM»B ['y6epHaTopoMb NN14 uneHOBB K.O. 3. Kpomi roro Cknanb npH- 
HHMAETB Ha CEŬA sakasb Ha BBINHCKY DYCCKHXB KHHTB, NPEHMYLECTBEHHO 
NapTIAMH, CO CKHKOH ANA 6HONIOTEKL BB 1094 CB HOM. uBHBI, 


sa M/s|La prezo de anoncoj: en lasta paĝo pro 1/s 


de paĝo—l sm, unufoje: pro 10 fojoj —75 sd, 
por tuta jaro—po 50 sd. p. ĉiu fojo, En la 
unua paĝo la prezo duobl, 















Hanarene Koeenckoe OGmyecmao Bcnepanmucmoeo. 
; Penakropp M. C. Banenmunoes 


„Tos. Tun. M. CokonoBckaro“ Bb Kosub | 


